
FAUSING 3700415
81933001
74

0 
m

m

1000 mm 2200 mm

1/1616.06.2023-Rev.4



2200 mm

10
00

 m
m

2/16

74
0 

m
m

69
0 

m
m

74
0 

m
m

69
0 

m
m

6
0 

m
m

30
0 

m
m

2200 mm

1820 mm

1915 mm

1000 mm

720 mm



3/16

GB: 

DK: 

DE: 

NO: 

SE: 

FI: 

PL: 

CZ: 

HU: 

NL: 

SK: 

FR: 

SI: 

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE  
REFERENCE: READ CAREFULLY 
VIGTIGT, GEMMES TIL SENERE  
BRUG: LÆS OMHYGGELIGT 
WICHTIG, FÜR SPÄTERE BEZUGNAHME  
AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN 
VIKTIG. MÅ OPPBEVARES FOR SENERE 
BRUK:MÅ LESES NØYE 
VIKTIGT – SPARAS FÖR FRAMTIDA  
BRUK:LÄS NOGA 
TÄRKEÄÄ, SÄILYTÄ MYÖHEMPÄÄ  
TARVETTA VARTEN: LUE HUOLELLISESTI 
WA NE, ZACHOWA  NA PRZYSZ O : 
PRZECZYTA  UWA NIE 
D LEŽITÉ, USCHOVEJTE PRO POZD JŠÍ  
POUŽITÍ: T TE POZORN  
FONTOS, RIZZE MEG A KÉS BBIEKRE:  
OLVASSA EL FIGYELMESEN 
BELANGRIJK, BEWAREN VOOR TOEKO- 
MSTIG GEBRUIK: ZORGVULDIG LEZEN 
DÔLEŽITÉ, INFORMÁCIE SI ODLOŽTE NA 
POUŽITIE V BUDÚCNOSTI: ÍTAJTE 
POZORNE 
IMPORTANT, À CONSERVER POUR TOUTE 
CONSULTATION ULTÉRIEURE: LIRE 
ATTENTIVEMENT 
POMEMBNO, SHRANITE ZA POZNEJŠO  
UPORABO: POZORNO PREBERITE 
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HR:

IT: 

ES: 

BA: 

RS: 

UA: 

RO:

 VAŽNO, SPREMITE ZA BUDU U  
UPOTREBU: POZORNO PRO ITAJTE 
IMPORTANTE, CONSERVARE PER CONSUL - 
AZIONI FUTURE: LEGGERE ATTENTAMENTE 
IMPORTANTE: CONSERVAR PARA FUTURAS  
CONSULTAS Y LEER DETENIDAMENTE 
VAŽNO, SA UVAJTE ZA UBUDU E: 
PAŽLJIVO PRO ITAJTE 
VAŽNO, SA UVAJTE ZA BUDU U  
UPOTREBU: PAŽLJIVO PRO ITAJTE 

!      
  . 

   .  
IMPORTANT, P STRA I PENTRU CONSUL- 
TARE ULTERIOAR : CITI I CU ATEN IE 

,    
:  

IMPORTANTE, CONSERVE PARA REFERÊNCIA 
FUTURA: LEIA COM ATENÇÃO 

 ,   
 

 . 
ÖNEML , GELECEKTE BA VURMAK 

BG: 

GR: 

PT: 

RU: 

TR: 

CN: 
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GB: WARNING TO AVOID SCRATCHES!
In order to avoid scratching this furniture should be assembled on a soft layer - could be a rug.

DK:
For at forhindre ridser skal dette møbel samles på et blødt underlag, f.eks. et tæppe.

DE: HINWEIS ZUR VERMEIDUNG VON KRATZERN

NO:
For å unngå riper må møbelet monteres på et mykt underlag, for eksempel et teppe.

SE: VARNING OM HUR DU UNDVIKER REPOR!
För att undvika repor ska denna möbel monteras på ett mjukt underlag, exempelvis en matta.

FI: VARO NAARMUJA!
Varo naarmuja ja kokoa tämä kaluste pehmeällä alustalla, esimerkiksi maton päällä.

PL:

CZ: VAROVÁNÍ TÝKAJÍCÍ SE POŠKRÁBÁNÍ!

HU:

NL: WAARSCHUWING OM KRASSEN TE VERMIJDEN!
Om te voorkomen dat dit meubel krassen vertoont, moet het gemonteerd worden op een zachte ondergrond - zoals een tapijt

SK: VÝSTRAHA TÝKAJÚCA SA PREDCHÁDZANIA ŠKRABANCOM!

FR:

SI:

HR: UPOZORENJE O IZBJEGAVANJU OGREBOTINA!

IT: AVVERTENZA PER EVITARE I GRAFFI!

ES:

BA:

RS: UPOZORENJE ZA IZBEGAVANJE OGREBOTINA!

UA:

RO:

BG:

GR:

PT: AVISO PARA EVITAR RISCOS

RU:

TR:

CN:
为了避免刮伤家具，应在地毯等软面上进行组装。
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GB: IMPORTANT! 
It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 2 weeks after assembly, and once every 3 months - in 
order to assure stability through-out the lifespan of the product.

DK: VIGTIGT! 

produktet er stabilt i hele dets levetid.
DE: WICHTIG! 

Es ist wichtig, bei jedem mit Schrauben montierten Produkt diese 2 Wochen nach dem Zusammenbau sowie einmal alle 3 Monate wieder anzuziehen, 
um die Stabilität des Produkts über die gesamte Lebensdauer hinweg zu gewährleisten.

NO: VIKTIG! 

hele produktets levetid.
SE: VIKTIGT! 

För alla produkter som monteras med skruv är det viktigt att dessa efterdras två veckor efter monteringen och därefter en gång var tredje månad. 

FI: TÄRKEÄÄ! 
On tärkeää, että kaikki ruuvien avulla koottavat tuotteet kiristetään uudelleen 2 viikkoa kokoamisen jälkeen ja aina 3 kuukauden välein, jotta tuote 
pysyy vakaana koko käyttöikänsä ajan.

PL:

CZ:

HU: FONTOS! 

NL:
Het is belangrijk om elk product dat met om het even welk soort schroef wordt gemonteerd, twee weken na montage en om de drie maanden, opnieuw 
wordt vastgeschroefd, om de stabiliteit van het product tijdens de hele levensduur te verzekeren.

SK:

FR: IMPORTANT 

durant tout son cycle de vie.
SI: POMEMBNO! 

HR:

IT: IMPORTANTE!
È importante in ogni prodotto montato con viti serrare ben strette le viti 2 settimane dopo il montaggio e poi ogni 3 mesi per garantire la sua stabilità 
durante tutta la durata del prodotto.

ES: IMPORTANTE 

BA:

RS:

meseca - kako bi se obezbedila stabilnost tokom celog veka trajanja proizvoda.
UA:

RO: IMPORTANT! 

BG:

GR:

PT: AVISO IMPORTANTE! 

RU:

TR:

CN:
使用任何类型的螺钉组装的产品，必须在组装 2 周后重新拧紧，并且每 3 个月重新拧紧一次，以确保产品在整个使用期内结实稳固。
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GB
What is artwood?    
Artwood is designed for outdoor use and can withstand all types of weather. 
Artwood is made of a synthetic plastic material that looks and functions much like natural wood.
It is developed for those who prefer attractive and stylish garden furniture that does not require significant maintenance work. 
Artwood offers several advantages compared to natural wood. It is resistant to moisture and mildew, which means it is longer lasting. 
Artwood is a durable material and, unlike natural wood, excessive dryness will not lead to cracks and fissures.
Please keep the following guidelines in mind:    

When cleaning artwood, use a damp cloth or chamois, with soap or washing-up liquid if necessary.
Never use washing powder or other products containing scouring agents, as these may scratch the surface.

DK
Hvad er kunsttræ?    

1.Lad ikke glasartikler stå direkte på kunsttræets overflade efter brug for at undgå skader forårsaget af høje temperaturer.
2.Placer ikke meget varme eller kolde genstande på kunsttræets overflad, medmindre der bruges tilstrækkelige tykke bordskånere.

der indeholder skuremiddel, da det ridser overfladen.

DE

Bitte beachten Sie Folgendes:    

Verwenden Sie niemals Waschpulver oder andere Produkte, die Scheuermittel enthalten, da diese die Oberfläche zerkratzen können.

NO
Hva er kunsttre?    

samme måte som naturlig tre.    

Vær oppmerksom på disse retningslinjene:    
1.For å unngå skade som følge av høy temperatur, må gjenstander i glass ikke stå på flater av kunsttre.

Ved rengjøring av kunsttre brukes en fuktig klut eller et pusseskinn, om nødvendig med såpe eller oppvaskmiddel.
Bruk aldri vaskepulver eller andre produkter som inneholder skuremiddel. Slike midler kan ripe opp overflaten.

SE

FI

Vad är konstgjort trä?    

material som, till skillnad från naturligt trä, inte får sprickor av torka.    

1.För att förhindra skador på grund av höga temperaturer börglasföremål aldrig lämnasdirekt på ytor av konstgjortträ.

Vid rengöring av konstgjort trä används en fuktig trasa eller regöringsduk av sämskskinn, med tvål eller diskmedel vid behov.
Använd aldrig tvättmedel eller andra produkter som innehåller nötande skurmedel, då dessa kan skrapa ytan.

Mitä on keinopuu?    

toisin kuin oikea puu, se ei halkeile kuivuessaan.
Pidä mielessäsi seuraavat ohjeet:
1.Jotta vältetään korkeiden lämpötilojen aiheuttamat vahingot, lasiesineitä ei pidä jättää suoraan keinopuupinnoille käytön jälkeen.

Älä koskaan käytä pesuainepulveria tai muita naarmuttavia aineita sisältäviä tuotteita, koska ne voivat naarmuttaa pintaa.

PL
Co to jest artwood?    
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HU

NL
Wat is Artwood?    
Artwood is ontworpen voor gebruik buitenshuis en is bestand tegen alle weersinvloeden. Artwood is gemaakt van een synthetisch plastic materiaal dat veel lijkt op 
natuurlijk hout.
Het is ontworpen voor mensen die een voorkeur hebben voor mooie en stijlvolle tuinmeubelen die niet veel onderhoud vragen.
In vergelijking met natuurlijk hout biedt Artwood een aantal voordelen. Het is bestand tegen vocht en schimmel, waardoor het langer meegaat. Artwood is een 
duurzaam materiaal en zal, in tegenstelling tot natuurlijk hout, bij extreme droogte geen barsten of scheuren vertonen.
Houd rekening met de volgende instructies: 
1.Laat glazen voorwerpen na gebruik niet op het Artwood oppervlak liggen om schade door hoge temperaturen te voorkomen.

Als dit niet mogelijk is, moeten ze worden afgedekt met een tuinmeubelhoes.Om het Artwood te reinigen, kunt u het best een vochtige doek of zeemlap gebruiken, 
zo nodig met zeep of afwasmiddel. 
Gebruik nooit waspoeder of andere producten die schuurmiddel bevatten, omdat deze krassen op het oppervlak kunnen veroorzaken.

SK

FR

leurutilisation.

CZ

SI

HR
Što je umjetno drvo?    



9/16

IT

che ha l'aspetto e la funzionalità del legno naturale.
È stato sviluppato per chi desidera un arredamento da giardino bello ed elegante, ma che non richieda eccessiva manutenzione. Offre diversi vantaggi rispetto al 
legno naturale. È resistente all'umidità e alla muffa, quindi dura più a lungo. È un materiale resistente e, a differenza del legno naturale, l'eccessiva secchezza non 

Osservare le seguenti istruzioni:    
1.Per evitare danni causati da temperature elevate, dopo l'uso non lasciare oggetti di vetro a diretto contatto con il legno composito.
2.Non appoggiare oggetti molto caldi o freddi direttamente sulla superficie del legno composito: utilizzare sottobicchieri o tovagliette all'americana.
Pulire il legno composito con un panno umido o di camoscio. Se necessario utilizzare sapone o detergente liquido per stoviglie.

ES

aspecto y funcionalidad es muy similar a los de la madera natural.

duradero y, a diferencia de la madera natural, no se agrieta ni fisura debido a un secado excesivo.

BA
Što je umjetno drvo?    

UA

RO
Ce este lemnul artificial?    

BG

RS
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GR

PT

muito semelhantes à madeira natural.

RU

：

CN

TR

何为人造木材？
人造木材能够承受各种天气的考验，是户外使用的理想之选。 人造木材由合成塑料材质制造而成，其外观和用途与天然木材非常相似。
这种木材专门为喜欢时尚新颖田园家具的人而设计，而且不需要过多保养。与天然木材相比，人造木材拥有一些前者缺乏的优点。人造木材能有效抵御潮湿和发霉，
是一种使用寿命更持久、更耐用的材料，与天然木材不同，人造木材不会因过度干燥而导致断裂和裂缝。
请牢记以下指南：
1.玻璃制品在使用后切勿直接放在人造木材表面，以免高温对木材造成损害。
2.请不要把过冷或过热的物品直接放在人造木材的表面上； 需要使用杯垫或者支架将物品与人造木材表面隔开。
如有需要，可以用浸过肥皂水或者洗涤液的湿布、软布清洗人造木材。
切勿使用洗衣粉或者其他含有漂白剂的清洁液，因为它们会破坏人造木材的表面。
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EN581

GB: 

DK: 

DE: 

NO:

SE:

FI: 

PL:

CZ:

HU: 

NL:

SK: 

FR: 

SI: 

HR: 

IT: 

ES:

BA: 

RS: 

UA: 

RO: 

BG: 

GR: 

PT:

RU: 

TR: 

CN: 

Contract use 

Professionel brug  

Nutzung im Objektbereich  

Kommersiell bruk  

Avtalsbruk  

Sopimuskäyttöön  

Do użytku w miejscach publicznych 

Určeno pro komerční použití  

Közületi használatra  

Verhuurgebruik  

Určené na komerčné použitie 

Pour le bureau  

Pogodbena uporaba  

Upotreba u skladu s ugovorom 

Uso in leasing 

Uso contractual 

Upotreba u skladu s ugovorom  

Za upotrebu prema ugovoru  

Для використання за контрактом 

Pentru uz contractual  

Сгъване след употреба  

Για επαγγελματική χρήση  

Uso contratual  

Для коммерческого использования

  

Sözleşme kullanımı  

公共场所用 
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A x 8 B x 4 C x 1

M8x45 mm 78x30 mm T25
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1

2
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Box 1/2:

Box 2/2:

x22

780/345x690x80 mm

2200x1000x53 mm

1
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1

2

A x 8 B x 4

M8x45 mm 78x30 mm

C x 1

T25

C x 1

T25

A

C

B
2

2

1
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50 kg
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FR


